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NOJIOKEHUE
0 si3blKe (A3bIKaX) oOpazoBalui
FrOCYJIAPCTBEHHOI'O KA3EHHOT'O JOUIKOJIBHOIO
OBPA3OBATEJLHOI'QO YYPEIKEHWS
«IETCKUI CAJI Ne 17 OBHIEPA3BUBAIOILEIO BUJA I'OPO/ICKOI O
OKPYI'A MAKEEBKA»

NTOHEILIKON HAPOJHO! PECITYBJIMKHU




1. OOumme moJso:xkeHUst

1.1. Hactosmmee Ilomoxxkenue paspaboTtaHo B cooTBeTcTBHH ¢ DenepalibHBIM 3aKOHOM OT
29.12.2012 Ne 273—®3 «O6 obpa3oBanuu B Poccuiickoit deneparnumn» (¢ u3aMeHeHUsIMHA OT 27
nexabpst 2024 roga), 3akonom PCDOCP Ne 1807-1 or 25 oxtsaops 1991 roma «O s3bikax
HapooB Poccuiickoit denepanun» ¢ usmenenusimu ot 13 utons 2023 roga, OenepanbHbIM
3akoHOM Ne 53-®3 or 1 wmrons 2005 roma «O rocymapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit
@enepanun» ¢ um3MmeHeHwsiMu ot 28 despans 2023 roma, Ilpukazom MuHHcTEpcTBa
npocseienuss Poccuiickoit @enepaunn Ne327 ot 31 wuronsg 2020 roma «OO6 yTBepKIEeHUU
[lopsinka opraHu3aluu M OCYIIECTBJIEHUS OOpa30BaTEIbHOM JEATENBHOCTH IO OCHOBHBIM
00111e00pa3oBaTeNbHBIM MIpOrpaMMaM  — 00pa3oBaTEIbHBIM IPOTpaMMaM  JOIIKOJIBLHOTO
oOpa3oBaHusA» ¢ U3MEHEHUsIMH OT 25 okTs10ps 2023 rona, [IuceMo Munnpocsenienus Poccun
Ne 07-3637 or 31 wutons 2024 roma «MeToaudeckue pEKOMEHJALUU IO OINPEAETICHUIO
MOAXOJI0OB K YCTAHOBJICHUIO COOTHOIIEHMSI YHCIEHHOCTH COBMECTHO OOydarolIuXcs
WHOCTPAHHBIX TPAXKIAaH U rpaxkaaH Pocculickoit denepanuy, ONTUMAIBHOTO ISl COIMAJIbHOM,
S3BIKOBOM M KYJIBTYPHOM ajanTalid HECOBEPIICHHOJETHUX WHOCTPAHHBIX TpakJaH |
obecrieueHno AGGEKTUBHON peann3anud 00pa30BaTEIBLHOIO Tpollecca B IIEJIOM  TIPHU
KOMIUIEKTOBAHUH TPYIIT, KJIACCOB B JOIIKOJIBHBIX 00pa30BaTEIbHBIX U 00111€00pa30BaTEIbHBIX
opranu3anusix», a Takxke Ycrasom ['KJOY «JIETCKI/IIZ CAJl Ne 17 ' O.MAKEEBKA» JIHP.
1.2. Hannoe IlomoxkeHwe ompenenseT s3bIK (SA3bIKM) OOpa3oBaHUS B  JIONIKOJBHOM
00pa30BaTeIbHOM YUPEKIEHUH, MOPSIOK BbIOOpa POJHOTO sI3bIKa 00pa30BaHUA, PErYIHPYET
HCII0JIb30BAHNE TOCYIapCTBEHHOTO s3bika Poccuiickoit @enepanuu B 00pazoBaTENbHOMN
NESITETEHOCTH.

1.3. Hacrossmee IlomoskeHne pa3paboTaHO C TIIENbI0 COOMIOACHUS 3aKOHOJATENIbCTBA
Poccuiickoit @enepannu B 0671aCTH 00pa30BaHus B YaCTU OMPEICICHUS sI3bIKa 00pa30BaHUsl U
MpaB rpaKJaH Ha OeCTUIaTHOE OOIIE0CTYITHOE JIOIIKOIBPHOE 00pa3oBaHue.

14. B coorBerctBuu ¢ Koncrutynumeir Poccuiickoit ®eneparuu, cr. 68, 4. 1,
rOCyJlapCTBEHHBIM s3bIKOM Poccuiickoii denepanu Ha BCEl TEPPUTOPUU SIBIISAETCS PYCCKUH
S3BIK KaK SI3bIK TOCYIapCTBOOOPA3YIOUIET0 HapoJa, BXOIIET0 B MHOTOHAIIMOHAIBHBIN COI03
paBHONpaBHBIX HapoA0B Poccuiickoit denepanuu.

1.5. JlomkonbHOE 00pa3oBaTeabHOE yUpexkaeHHe 00eCreUrBaeT OTKPBITOCTh U JOCTYIHOCTb
nH(pOpMaLIUU O SA3bIKE 00pa30BaHUs U MOPSIIKE OPraHU3ALUN U3YUYEHUS! POTHBIX SI3BIKOB.

1.6. Hacrosimee Ilonoxxenue o0s3aTenbHO A WCIOJHEHUS BCEMHM YYaCTHUKaMU
00pa3oBaTeNIbHbIX OTHOIICHUH.

2. TpeOoBaHuf K A3bIKAM NPHU OCYLIECTBJIEHUHN 00pa30BaTEIbHOI /1eSITeIbHOCTH

2.1. B perckom cany oOpa3oBareibHas JESTENbHOCTh OCYLIECTBISIETCS Ha TOCYJapCTBEHHOM
s3pike Poccuiickoit denepannu B COOTBETCTBHHM C YCTaBOM JOILIKOJBHOTO 00pa30BaTeIbHOIO
YUPEKICHUS.

2.2. TlpaBo Ha moOJydeHHUE JOIIKOJBHOTO 00pa30BaHUS HA POJHOM SI3bIKE M3 YHUCHA SI3BIKOB
HapoioB Poccuiickoit deneparinu, a Takke MpaBo Ha U3yYSHHE POJHOTO S3bIKA U3 YHCIIA S3BIKOB
HapoJIOB peallu3yeTcs B Mpe/eiax BO3MOKHOCTEH, MPEAOCTaBIsIeMbIX CUCTEMON 00pa3oBaHUs B
MOPSIJIKE, YCTAHOBJICHHOM 3aKOHOJIaTEIbCTBOM 00 00pa3oBaHUH.

2.3. JlomkonbHOE 00pa30BaHUE MOXKET OBITh MOTYYEHO HAa UHOCTPAHHOM SI3BIKE B COOTBETCTBUU
c o0pa3oBaTenbHONW MPOTPaMMOM JOIUIKOJIBHOTO O0pa3oBaHUS U B MOPSJIKE, YCTAHOBJICHHOM
3akoHOAaTenbcTBOM Poccuiickoit denepannuu 06 00pa30BaHUM U JOKAIBHBIMH HOPMATHUBHBIMU
aKTaMu 00pa30BaTeNbHON OpraHU3aIUH.

2.4. B IOV coznmaroTcsi YCIOBHSI U U3YYEHHUsI PYCCKOTO S3bIKa, KaK TOCYJApCTBEHHOTO S3bIKA
Pocculickoit ®enepanun.

2.5. OOpazoBarenbHasi AEATEILHOCTh Ha PYCCKOM SI3BIKE OCYILIECTBISETCS IO peaan3yeMoit
oOpa3oBaTeNbHON TporpaMMe JIONMIKOJIBHOTO  OOpa3oBanus, pazpabortannoit OV B
COOTBETCTBUU C (eiepalIbHBIM TOCYJaPCTBEHHBIM 00pa30BaTEIbHBIM CTAHIAPTOM JOIIKOJIEHOTO



00pa30BaHUsl M C y4ETOM IPUMEPHON OCHOBHOM 0Opa30BaTENbHOM MPOrpaMMON JOIIKOJIBHOTO
obpazosanus (OOII 10).

3. Beaenue o0pa3zoBaTe/ibHOM 1eATEJILHOCTH

3.1. B 1IOY o0pa3oBatenpHasi IeSTEIbHOCTh OCYIECTBISIETCS Ha TOCYJapCTBEHHOM PYCCKOM
SI3BIKE.

3.2. llpenogaBanue U M3y4E€HHE PYCCKOTO s3bIKa OCyIIeCTBIsieTcs B cooTBercTBUM ¢ PI'OC
JOIIKOJIBHOTO 00pa30BaHUsI.

3.3. Ilpu wuCHoJIb30BaHUU PYCCKOTO s3bIKAa KaK TOCYIapCTBEHHOIro s3blka Poccuiickoii
Odenepanii B IOMIKOJIBHOM 00Pa30BaTEILHOM YUPEKICHUH JIOJDKHBI COOTIOAATHCS HOPMBI
COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA.

3.4. Tlpu wuCHOJB30BAaHUU PYCCKOTO s3bIKa KaK TOCYJapCTBEHHOTO s3bika Poccuiickoi
denepanuu He JIOMYCKAETCS YIOTPEOJICHUE CIIOB U BBIPAKEHUH, HE COOTBETCTBYIOIINX HOPMaM
COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JHUTEPATypHOTO s3blka (B TOM 4YHCJIE€ HEIEH3YpHOU OpaHu), 3a
WCKITIOYCHHEM WHOCTPAHHBIX CIIOB, KOTOPhIE HE MMEIOT OOIIEeYIOTPEOUTEIBHBIX aHAJIOTOB B
PYCCKOM SI3BIKE U TIEPEUYCHBb KOTOPBIX COJACPKUTCS B HOPMATHBHBIX CIIOBAPSX.

3.5. Peanmzamus ykazaHHBIX TIpaB O0O0ECIIEYMBACTCS CO3JAaHWEM HEOOXOIMMOIrO YHCIa
COOTBETCTBYIOIINX 00pa30BaTEIBHBIX TPYIII, a TAKXKE YCIOBHH /IS HX (PYHKIIHOHUPOBAHUS.

3.6. BpiOop s3pika 00pa30BaHUS, TOM YHCJIE€ PYCCKOTO s3bIKa KakK POJHOTO sI3BIKA,
OCYIIECTBIISCTCS TI0 3asABJICHUSIM POJUTEICH (3aKOHHBIX MPEJICTAaBUTENICH) BOCTUTAHHUKOB TTPH
npueMe (mepeBose) Ha oOydeHHe TI0 0O0pa3oBaTENbHBIM MPOrpaMMaM  JIOIIKOJBHOTO
o0OpazoBaHwUsI.

3.7. B mensx HeAONMyINIEHUS HAPYIICHWH IIpaBa TPakJaH B YaCTH OIPEACICHHS S3bIKa
00pa3zoBaHUs U s3bIKa MU3y4eHUs 00pa3oBaTeIbHAs OpraHu3aIus 00ecleuYnBaeT CBOCBPEMEHHOE
nHpOpMUpOBAaHUE pOJUTENICH (3aKOHHBIX TMPEACTABUTENEH) OO0yJaromuxcs C  IeNbIo
CBOOOHOTO, T0OPOBOJILHOIO BHIOOpAa UMM U3YyUEHUSI POJHOTO SI3bIKAa M3 YHCIIA S3bIKOB HAPOJIOB
Poccuiickoit @enepanuu.

3.8. JlokymeHT0000pOT B 00pa30BaTEIHbHOM OpraHU3AIMK OCYIIECTBIISETCS Ha PYCCKOM SI3bIKE
— rocyJapcTBeHHOM s3bike Poccuiickoit deneparumu.

3.8. MHocTtpaHHble TpaxaaHe W Jula 0e3 TpakIaHCTBA BCE JOKYMEHTHI MPEACTaBISIOT B
JIOILIKOJIbHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEXKJACHHE HA PYCCKOM SI3bIKE HJIM BMECTE C 3aBEPEHHBIM B
YCTaHOBJIEHHOM MOPSJIKE EPEBOJIOM Ha PYCCKUH S3BIK.

3.9. Ilpu mnocrymnenun pebenka B JIOY poaurenu (3aKOHHBIE  TPEACTABUTEIIH)
HECOBEPUICHHOJETHUX BOCHMTAHHUKOB WIIM JIMIA, UX 3aMEHSIOIINE B 3asBJICHHUH, yKa3bIBAIOT
KelaeMoe IS HUX H3Y4YeHHE PpOJHOTO s3blKa (3asBIEHUE XPAHUTCA B JIMYHOM Jielie
BOCITUTAHHUKA).

4, 3akIIovYHuTeIbHBIE MOJI0KEeHH S

4.1. Hacrosimee [lonoxxeHue o si3bike 0Opa30BaHUs SBIISCTCS JIOKAJTbHBIM HOPMAaTHBHBIM aKTOM
JOYVY, npunumaercs Ha [lemarornyeckomM coBeTe paOOTHUKOB JOMIKOJBLHOTO 00pa30BaTEIHLHOTO
YUPSKICHUS M YTBEPHKAACTCS MPHUKA30M 3aBEIYIOIIEro JOIIKOJIBHBIM 00pa30BaTeIbHBIM
YUPEKICHUEM.

4.2. Bce u3MeHEHUs U JIOTIOJHEHUS, BHOCHMbIE B HacTosmiee [lonoxenue, opopmisiorcs B
MUCbMEHHOW (QopMe B COOTBETCTBHHM JIEHCTBYIOIIMM 3aKOHOAATeNbCTBAM Poccuiickoit
denepanuu.

4.3. TlonoxeHue NPUHUMAETCS HA HEONpPENENEHHBbIM CpoK. M3MeHeHuss W JONOJHEHUs K
[TonoxxeHnro NpUHUMAIOTCA B MOPSAAKE, IPELyCMOTPEeHHOM I1.4.1. HacTosmiero lonoxenus.

4.4. Tlocne npunsatusi [lomoxxeHus (WM W3MEHEHUN W JOMOJHEHUH OTAENBHBIX MYHKTOB W
pa3aenoB) B HOBOM peNaKIlMy MpeIblIylias peaKiys aBTOMAaTUUECKH YTPAUYUBAET CHITY.
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